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Cécilia NOTTEBAERT

Date of birth : 29/06/1979 – 32 
13a avenida #727, Cumbres 2do sector
64610 Monterrey, N.L.
Mexique

Phone number : (0052) 81 83 11 40 38
                        (0052) 1 811 061 0221
E-mail : cecilia-xochitl@hotmail.fr
            ceciliaxochitl@gmail.com
            cecilia@courierdoce.com
PROFESSIONAL EXPERIENCE
Since  August 2004
Translator for La Marque Rose and Woods TV (voice-over and subtitling of documentaries and shows for television, especially for Discovery Channel) English, Spanish and Italian to French.
June 2008
Interpreter (Spanish to French and French to Spanish) during the EuroPosgrados fair in Monterrey.
From 2007 to 2008   Foreign Students Coordinator in the Bibliothèque Universitaire Vauban, in Lille.                     



(Student Orientation, translations/interpreting)

May 2005

Interpreter (English to French) for the Japanese company Itaya during a machines fair. 

April 2004

Subtitling of Japanese short films for a shortfilm festival (Rencontres Audiovisuelles de Lille)
July 2002

Interpreter (English to French) for the foreign delegations during the 3rd Handisport World Championships
EDUCATION
2004


DESS (Master 2) Cinematographic Translation and Adaptation 
2003
DEA (fisrt year of the Phd) Language, Literature and Civilization of Anglo-Saxon Countries 

2002


Maîtrise (Master 1) History & Civilization of Northern America, grade A 

LANGUAGES
Trilingual : French (native speaker), English (fluent), Spanish (fluent, lives in Mexico)
HOBBIES
Cinema : independent cinema and foreign cinema (Michel Gondry, Robert Rodriguez, Quentin Tarantino, 
     Alejandro Gonzalez Iñarritu,…)

Reading : Paul Auster, Anne Rice, John Irving, history and civilization…

Writing : poetry
Trilingual : French (native speaker), English (fluent), Spanish (fluent, lives in Mexico)
SOFTWARE
Microsoft Word, Excel, PowerPoint, Final Cut Pro, Adobe Premiere Pro.
